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Korte inhoud







Nu eindelijk ook in het Nederlands: de beroemde ‘Wings in the Night’ vampierverhalen van New York Times bestsellerauteur Maggie Shayne. In deze proloog op de titels Blauw is de nacht en Prins van de nacht leest u hoe het allemaal begon...



Voor de nacht valt

MAGGIE SHAYNE



Hij was zó lang alleen geweest, dat hij niet meer verder kon. Op het moment van zijn diepste wanhoop vond hij echter een licht in de duisternis. Een zielsverwant. Een vrouw die hem een reden gaf om te blijven leven...



Biografie







Maggie Shayne is in Noord-Amerika – en inmiddels in vele andere landen daarbuiten – vooral beroemd geworden met haar spannende reeks vampierverhalen Wings in the Night, waarmee ze in 1993 begon. Nu waren vampiers ook toen niet nieuw in de literatuur, net zoals de liefde tussen mens en monster eerder is terug te vinden, maar haar had het altijd gehinderd dat die verhalen zo tragisch eindigden, en daar wilde ze verandering in brengen.



Háár vampierverhalen zijn, behalve adembenemend spannend, dan ook schaamteloos romantisch en meer dan eens ontroerend, en daarmee weet ze de klassieke allure te bereiken die sprookjes als Belle en het Beest zo geliefd maken. Het bleek de sleutel tot een nog steeds groeiend succes.
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Alleen.

Ik was al zoveel eeuwen alleen, dat ik het zat was. Daarom had ik besloten er die nacht een eind aan te maken. Ik bad tot de goden dat de onsterfelijke ziel niet bestond, of dat die van mij allang verloren was gegaan. Ik had geen behoefte om verder te leven, in welke hoedanigheid dan ook. Op dat moment niet, tenminste.

Ironisch genoeg was ik in mijn hart nog altijd een romanticus. Een dichter die niet schreef, maar alleen vóélde. Daarom had ik een toepasselijk einde gekozen, dat mijn laatste momenten op aarde de moeite waard zou maken. Daarom lag ik in het holst van die nacht op een hard, vochtig klif boven een donderende waterval.

Ik luisterde naar de waterval en proefde de vochtige nevel in de lucht. Kijkend naar de maanloze nacht vol schitterende sterren, wachtte ik op mijn eerste zonsopkomst in ontelbare eeuwen. Hoe hoog zou die gouden bol klimmen voordat hij mijn lichaam zou verbranden? Hoelang zou ik hem mogen aanschouwen voordat hij mijn vlees en botten zou verteren?

Het zou pijn doen. Afschuwelijk, ondraaglijk veel pijn voor een eeuwenoude hypergevoelige vampier zoals ik. Ik zal niet beweren dat ik niet bang was, want dat was ik wel. Vervuld van angst wachtte ik af. Tegelijkertijd verheugde ik me op het zoete niets wat hopelijk aan gene zijde op me wachtte. Ik had een lang en bewogen leven gehad. Maar geen gelukkig leven. Onsterfelijkheid was niet aan mij besteed geweest.

Daar lag ik, in afwachting van de zon en van mijn eigen dood. Onder mijn rug voelde ik het koele, rotsige steen. Een fijne nevel bedekte mijn gezicht en kleren. Met mijn ogen dronk ik de sterren in, die langzaam vervaagden, terwijl het blauwzwart van de nacht donkerpaars kleurde. Het zou niet lang meer duren. Een uur, hooguit twee.

Vlak voor het ochtendgloren kreeg het razen van de waterval bijval van vogelgezang. Met hun lied moedigden de vogels de zon aan om aan zijn klim te beginnen. Ik luisterde anders naar hun gezang dan ooit tevoren. Voorheen was het een waarschuwing voor me geweest. Op dat moment was het mijn persoonlijke requiem. Met gesloten ogen genoot ik van de symfonie die mijn dood inleidde.

Een onwelkome wanklank verstoorde het zingen. Een geluid dat niet bij de situatie paste, en dat alles zou veranderen. Zelfs op dat moment besefte ik dat.

Het was het huilen van een vrouw.

Geërgerd opende ik mijn ogen. Verpest. Mijn prachtige, romantische levenseinde was verpest. Ik ging zitten en keek rond, op zoek naar waar het huilen vandaan kwam. De indringster mocht van geluk spreken als ik haar niet meenam op mijn laatste reis, dacht ik.

Zodra ik haar zag, kwam mijn lichaam als vanzelf overeind. Zelfs van een afstand kon ik zien hoe mooi ze was. Dankzij mijn bovennatuurlijke gezichtsvermogen leed dat geen twijfel.

Ze stond aan de andere zijde van de donkere waterval en keek naar het kolkende water beneden haar.

Ik besefte dat ze van plan was om te springen.

Ze wilde sterven.

Net als ik.

Vanaf het moment waarop mijn blik op haar viel, was ik mijn eigen pijn vergeten. Ik dacht alleen nog aan de hare.

De vochtige wind blies haar lange gouden krullen alle kanten op.

Ik dwong haar geest zich te openen voor de mijne. Het was niet moeilijk om haar gedachten te lezen, want ze liep over van emotie. Ik voelde pijn en verdriet. Een allesoverweldigend verdriet. Waarom? Wat kon een zo jonge vrouw zoveel verdriet hebben gedaan?

Er was geen tijd om haar gedachten verder te doorgronden, want ze stapte dichter naar de afgrond. Haar blote tenen krulden over de klifrand. Ze hief haar gezicht en spreidde haar armen, zoals de beeldschone roodkopgier die in de ochtendzon zijn vleugels droogt.

Ik riep met bulderende stem. Een eeuwenoude vampier brengt een indrukwekkend geluid voort. ‘Nu! Stai!’

Ze deinsde terug. Over de gapende afgrond kruiste haar blik de mijne. De ongewone kracht van mijn bevel boezemde haar geen angst in. Toch moest ze voelen dat mijn stem niet die van een gewone sterveling kon zijn. Toen gingen haar ogen wijd open van herkenning.

Ik hief mijn hand – een geluidloos teken om haar te zeggen dat ze moest blijven waar ze was. Ze kende me. Ik was van koninklijken bloede. Ze moest gehoorzamen.

Dat deed ze niet. In plaats daarvan helde ze naar voren en liet zich in de diepte vallen. Het was niet echt een sprong.

Ik had geen keus. Voortgedreven door een intuïtieve wilskracht dook ik schuin naar beneden, naar haar toe.

Langzaam viel ze, haar lichaam horizontaal en haar armen en benen gespreid.

Als een mes sneed mijn gestrekte lichaam door de lucht. Met mijn gedachten trachtte ik haar val te vertragen en de mijne te versnellen. De kunst van het vliegen had ik me nooit eigen kunnen maken, zoals sommige van mijn soortgenoten. Wel kon ik van gedaante veranderen, maar daar had ik tijd voor nodig, en die was er niet. Daarom koos ik ervoor – als je van een keus kunt spreken – om haar val met mijn lichaam te breken. Als in slow motion ging ik door de nevelflarden die haar leken tegen te houden.

Het volgende moment botste mijn lichaam tegen het hare. In een poging de klap van onze val te breken, sloeg ik mijn armen om haar tengere gestalte en draaide mijn rug naar de aarde.

Eén moment lang keken haar glanzende zwarte ogen ongekend fel in de mijne. ‘Waarom?’ fluisterde ze. In dat ene woord klonk een onbeschrijflijke pijn door.

Met de beste wil van de wereld kon ik haar geen antwoord geven. Ik wist niet waarom.

Het moment daarop landden we op een puntige rots in de rivier, en werd ik door pijn overmand. Het ijzige water sleurde me mee en vulde mijn neus, mond en longen. Onder mijn huid voelde ik mijn botten breken.

Toen werd alles donker om me heen. Ik verwelkomde de duisternis, al wist ik dat het niet de duisternis van de dood was. Het was slechts een tijdelijk toevluchtsoord. Dezelfde duisternis die me al mijn hele leven gevangenhield.
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Toen ik wakker werd, rook ik houtvuur. Coniferentakken: mijn gevoelige zintuigen herkenden het sissen en knetteren van het hars onmiddellijk.

Mijn lichaam werd verscheurd door pijn.

Het was nog altijd nacht, besefte ik. Blijkbaar was ik niet lang bewusteloos geweest. Toch moest er enige tijd verstreken zijn.

Ik lag in de beschutting van een grot achter de waterval. Een tunnel liep kronkelend de berg in naar beneden. Vermoedelijk waren we via die weg gekomen. Even verderop brandde het bescheiden vuur. De kleren die ik aanhad, begonnen langzaam te drogen.

Zij zat aan de andere kant van het vuur. Door de gele vlammentongen heen keek ze me aan. ‘Ik was bang dat u dood was,’ zei ze. Haar stem klonk zoet als honing, maar met de ruwe structuur van stukjes honingraat: zo nu en dan klonk ze schor. ‘Ik ben blij van niet.’

‘Maar niet blij dat je zelf nog leeft.’

Ze knipperde met haar ogen en wendde haar blik af. ‘Daar ben ik niet blij om, nee.’

‘Waarom niet?’

Ze boog haar hoofd en liet haar smalle schouders hangen. Haar eenvoudige bruine jurk had een ronde hals en zag er versleten uit.

‘Ik heb mijn hele familie verloren,’ fluisterde ze. ‘Er is geen reden om ze niet achterna te gaan. Ik heb niets om voor te leven.’

Ik knikte. ‘Ik begrijp het.’

Ze kneep haar donkere ogen tot spleetjes. ‘Gaat u me niet tegenspreken, zoals al die anderen, en zeggen dat een zeventienjarige nog zoveel heeft om voor te leven?’

‘Waarom zou ik de troost van de dood ontkennen als ik die zelf van plan was op te zoeken?’

Verwonderd knipperde ze opnieuw. ‘Maar u… U bent de prins.’

‘Ik weet wat pijn is. Ik lijd, net als jij. Dus nee, ik ga je niet tegenspreken. Ik kan je niet eens zeggen waarom ik je plannen heb verijdeld. Behalve…’

‘Behalve?’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Behalve dat ik zo door je schoonheid werd getroffen, dat ik mezelf niet kon bedwingen. Puur vanuit egoïsme. Toen ik je boven aan die afgrond zag staan, dacht ik een reden te zien…’ Ik haalde diep adem. Toen ging ik verder. Wat maakte het nog uit? Waarom zou ik me er door trots of beleefdheid van laten weerhouden eerlijk te zijn? ‘Ik dacht een reden te zien om nog een nacht te blijven leven.’

‘En dat was om mij te redden?’

‘Nee,’ zei ik snel. ‘Niet om je te redden. Om je te leren kennen. Met je te praten. Om mijn pijn te delen met iemand die me misschien begrijpt.’ Ik boog mijn hoofd. ‘Zoals ik zei, het was puur egoïsme. Het spijt me dat mijn onnadenkende actie je lijden heeft verlengd.’

Lange tijd keek ze me onderzoekend aan. Toen sloeg ze haar ogen neer. ‘Ik kan morgen even gemakkelijk sterven, neem ik aan,’ fluisterde ze. ‘Vertel me over uw pijn.’

Ik staarde haar aan. De vlammen knetterden en vonkten. Ik hoorde mezelf fluisteren: ‘Misschien doe ik dat wel. Maar eerst moet ik je dit zeggen: wat ik je hier vertel, heb ik nog nooit aan iemand verteld. Het mag deze grot nooit verlaten.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben zelf niet van plan deze grot ooit te verlaten, mijn prins. Ik zal uw geheimen meenemen naar mijn graf.’ Haar stem daalde tot een zacht gefluister. ‘Vertelt u eens, hoe komt het dat u de waterval kunt overstemmen? Hoe kon u dwars door de nevel op me af duiken, als een havik op zijn prooi?’

‘Hoe denk je?’ vroeg ik. ‘Zo te zien heb je er wel een idee van. Heb je de dorpelingen over me horen roddelen?’

Ze glimlachte. Haar glimlach was echter niet vrolijk, maar bitter. ‘Een mens kan niet tussen de roddelaars leven zonder hun verhalen aan te horen. Ze zeggen dat u uw ziel aan de duivel hebt verkocht en in ruil daarvoor onsterfelijk bent geworden. Dat de koning niet uw echte vader is, maar een verre nazaat van u, die doet alsof u zijn zoon bent, om uw geheim te bewaren.’ Haar blik dwaalde naar mijn mond. ‘Ze zeggen dat u maagdenbloed drinkt om eeuwig jong te blijven.’ Voor het eerst verscheen er een schittering in haar ogen. Gevaar wond haar kennelijk op. Ze was roekeloos, deze jonge vrouw.

‘En wat zeg jij?’ vroeg ik.

Ze haalde haar schouders op. ‘Als het waar is, waarom wilt u dan zo graag dood? En waarom ligt u hier dan pijn te lijden?’

Nu was het mijn beurt om mijn schouders op te halen. ‘Het is waar; ik lijd pijn. Maar ik zal vandaag overdag slapen en bij zonsondergang genezen wakker worden.’

Haar ogen werden groot.

‘Ik zou nog sneller kunnen genezen. Nu meteen zelfs, door een slok van jouw maagdenbloed.’

Langzaam verdween haar glimlach. ‘U probeert me bang te maken. Dat gaat u niet lukken. Als u mijn bloed wilt drinken, gaat u uw gang maar. Drinkt u maar, totdat ik dood ben. Mij kan het niet schelen.’

‘Je zou niet sterven, mijn schoonheid. Je zou naar adem happen van genot. En waarschijnlijk niet zo maagdelijk meer zijn.’

Met een felle blik in haar donkere ogen veerde ze overeind en liep om het vuur heen. Voor me neerknielend scheurde ze haar jurk open, zodat haar hals en borsten werden ontbloot. ‘Behandel me niet als een onnozele. Als u mijn maagdelijkheid wilt, hoeft u me geen griezelverhalen te vertellen. Ik vind het niet erg om een keer met een man te zijn geweest voordat ik sterf.’

Ik nam haar op. Haar jonge borsten waren vol en rond. Haar schoonheid en kracht waren overweldigend. De honger die nacht na nacht aan me knaagde, overmande me en eiste bevrediging.

Langzaam kwam ik overeind. Mijn honger was zo groot, dat ik de pijn in mijn lichaam nauwelijks nog voelde. Ik stak mijn armen naar haar uit en sloeg mijn hand om haar hals, om haar naar me toe te trekken. Met mijn lippen streek ik over haar kaak en haar kin, en over haar hals naar haar sleutelbeen. Ik liefkoosde haar borsten, totdat ze sidderend naar adem hapte. Vervolgens liet ik mijn mond weer omhoogglijden, over haar overheerlijke zoutige hals. Toen ik mijn mond opende om op de huid te sabbelen, voelde ik het bloed door haar slagader razen, zoals de waterval buiten de grot. Ik nam haar hoofd tussen mijn handen, duwde het iets achterover en beet.

Op het moment dat mijn tanden de ader doorboorden en haar bloed over mijn tong stroomde, voelde ik alles wat zij voelde – inclusief het hoogtepunt dat haar hele lichaam deed schokken.

Die ene teug van haar bloed trof me als een blikseminslag. De kracht ervan was zo groot, dat ik haar losliet en zelf ademloos en verbijsterd achteroverviel.

Pas na een tijd besefte ik dat ze roerloos op het koude steen lag, haar gouden haren in een krans om haar hoofd. Met mijn zenuwen nog natintelend van welke energie er ook in haar bloed huisde, krabbelde ik overeind. Ik haastte me naar haar toe en boog me over haar heen. Toen ik haar van de grond tilde, vielen haar lokken als een gordijn omlaag. Ik zag nergens bloed en kon geen buil ontdekken.

‘Wakker worden, schoonheid. Word wakker.’

Haar wenkbrauwen trokken samen in een frons. Knipperend keek ze naar me op, alsof ik een fel licht was dat pijn deed aan haar ogen. Maar het enige licht in de grot kwam van het vuur.

‘Wat… Wat is er gebeurd?’

‘Weet je het niet meer?’

Ingespannen dacht ze na. Toen knikte ze. ‘O, ja. U probeerde me bang te maken met bespottelijke vukodlak-verhalen. En daarna hebt u me gekust.’ Terwijl ze sprak, bracht ze haar hand naar haar hals. Ongetwijfeld was de huid daar gevoelig.

‘Ben je flauwgevallen van angst? Of van begeerte?’ vroeg ik. Had ook zij die explosieve kracht gevoeld toen haar bloed zich had vermengd met het mijne? Was ze het door haar flauwte vergeten? Of had ze de herinnering uit onbegrip verdrongen?

Ze boog haar hoofd. ‘Tegenwoordig val ik bij de minste opwinding flauw. Vroeger was ik sterk. Oersterk. Als kind kon ik harder rennen en hoger klimmen dan de meeste jongens uit het dorp. Met vechten won ik ook meestal.’

Ik kon een glimlach niet bedwingen. ‘Dat geloof ik graag.’

‘Tegenwoordig ben ik zo verzwakt als een oude vrouw.’

Dat was zonde van een jonge vrouw zoals zij, maar ik begon te begrijpen waarom ik zo’n sterke drang had gevoeld om haar te redden dat ik zelfs mijn eigen plannen had laten varen. En waarom ik een overweldigende honger had gevoeld om van haar bloed te proeven.

Ik wilde echter zekerheid hebben. ‘Ben je ziek?’ vroeg ik. ‘Je familie is dood, zei je. Hadden ze dezelfde ziekte als jij?’

‘Ik ben ziek, ja. Maar ik lijd niet aan de pest, zoals mijn familieleden. Hun dood kwam plotseling en snel. De ziekte heeft hen met een ongekende venijnigheid geveld.’

Ik knikte. Ik had de verwoestingen gezien die de pest in de omliggende dorpen had aangericht. De slachtoffers werden getroffen door hoge koorts en hoestten zich de longen haast uit het lijf. Binnen een paar dagen werden ze óf beter óf stierven ze. De ziekte voltrok zich snel en meedogenloos.

‘Eerst is mijn moeder gestorven. Toen de anderen ziek werden, moest ik alleen voor hen zorgen. Mijn vader. Mijn broers. Mijn kleine zusje. Ze was pas twee.’

Haar pijn voelend, boog ik mijn hoofd. Ik voelde haar nog beter aan dan eerst. We waren verbonden; dat wist ik nu. Die kleine teug van haar bloed had onze verbondenheid alleen maar versterkt.

Ze was als ik. Een uitverkorene.

Kon ik haar vertellen wat ze was? Moest ik dat doen? God wist dat niemand míj ooit iets had verteld. En toen ik de waarheid eenmaal kende, had ik die vervloekt. Eeuwenlang.

‘Niemand weet wat me mankeert,’ ging het beeldschone wezen verder. ‘Elk jaar word ik zwakker. Ik ben het zat om een jonge vrouw in het lijf van een oud mens te zijn. Wat deze ziekte ook is, vroeg of laat zal ik eraan sterven. Wat mij betreft liever vroeg. Dan is het maar voorbij.’

‘Ik begrijp het.’

‘U kunt het niet begrijpen.’

Met mijn wijsvinger onder haar kin hief ik haar gezicht naar het mijne. ‘Dat kan ik wel. Overdag word je snel moe en slaap je veel. Pas bij zonsondergang voel je je wat energieker. Als je je per ongeluk snijdt, bloed je hevig. En…’ Ik hoorde haar naar adem happen.

Met van verbazing opengesperde ogen keek ze me aan. ‘Hoe weet u dat allemaal?’

‘Omdat ik aan dezelfde aandoening heb geleden, lief. Heel lang geleden.’

‘Maar u leeft nog,’ fluisterde ze. ‘En u bent sterk. Hoe hebt u zichzelf genezen? Vertelt u het me!’

‘Dat zal ik doen. Maar eerst moet je mij iets vertellen.’

‘Wat u maar wilt,’ beloofde ze.

Ik knikte en probeerde een prettiger houding te vinden bij het vuur. Mijn gebroken botten deden me nog altijd pijn.

‘Wat wilt u weten, mijn prins?’

‘Niets ingewikkelds. Alleen je naam.’

Ze zuchtte. ‘Mijn naam?’

Toen ik knikte, zag ik opluchting in haar ogen. Blijkbaar had ze een moeilijker vraag verwacht.

‘Elisabeta,’ zei ze zacht.

‘Beeldschoon. Net als jij.’

‘Mensen zeggen vaak dat ik er vreemd uitzie, maar nooit dat ik mooi ben.’

‘Dat ben je wel, met je goudblonde haar en je donkere ogen. Een zeldzame combinatie.’

‘Zeldzaam is vreemd.’

‘Diamanten zijn zeldzaam, Elisabeta. En die zijn niet vreemd, maar kostbaar.’

Blozend boog ze haar hoofd. ‘Wilt u me nu vertellen wat u van mijn aandoening weet?’

Door de ingang van de grot zag ik het ochtendgloren. De hemel was niet langer purper, maar violet, en aan de horizon zelfs grijs. ‘De zon komt op. Voel je hoe het daglicht aan je trekt? Hoe het je aanzet tot rust?’

‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ik voel het. Ik dacht dat ik de enige was die de dageraad voelt naderen.’

‘Dat voelt iedereen die zo is als wij. Als je genezen bent, wordt het meer dan een drang. Het wordt een levensbehoefte. Ik móét overdag slapen. Zelfs al verzet ik me, dan nog kan ik niet anders.’

Ze keek naar me op. ‘U valt zelfs nu bijna in slaap, nietwaar? Maar ik wil zo graag weten of ik beter kan worden.’

‘Je kunt beter worden, net als ik. Ik zal je vertellen hoe, mijn lief. Blijf bij me. Slaap vandaag overdag in mijn armen. Bij het vallen van de nacht zal ik ontwaken en je al mijn geheimen vertellen. Geheimen die ik nog nooit met iemand heb gedeeld.’ Op een veilige afstand van de ingang en het vuur ging ik op de stenen liggen.

Uit vrije wil kwam ze bij me en nestelde zich in mijn armen.

‘Het onthullen van mijn geheimen kan me alles kosten wat ik bezit. Zelfs mijn leven. Ik vraag er een hoge prijs voor, Elisabeta.’

‘Ik ben maar arm,’ fluisterde ze. ‘Ik heb een prins niets te bieden.’

‘Je hebt me enorm veel te bieden. In ruil voor mijn geheim moet je me beloven bij me te blijven. Voor eeuwig.’

‘De prijs voor genezing… is mijn gezelschap?’

‘Niet voor genezing. Voor kennis. Voor de geheimen.’ Mijn oogleden werden zwaar. Mijn lichaam voelde loom aan. ‘Als je niet wilt genezen –’

‘Waarom zou ik dat niet willen?’

Ik sloot mijn ogen. ‘Kortgeleden wilde je niet eens meer leven.’

Ze knikte. ‘Ik verdroeg mijn ziekte vanwege mijn familie. De zwakte, de duizeligheid, het misselijke gevoel. Nu mijn familie dood is, zie ik niet in waarom ik moet blijven lijden, om ten slotte toch te sterven. Maar als ik kan genezen… En bij u kan zijn…’ Ze knikte beslist. ‘…dan zou ik die genezing niet weigeren.’

‘Misschien toch wel. We zullen zien. Later, Beta. Als je niet wilt genezen, moet je de rest van je aardse leven bij me blijven. Wil je het wel, dan zul je onsterfelijk worden en zal het voor eeuwig zijn.’

Ze keek naar me op, haar blik vol ongeloof. Met een trillende hand streek ze een lok van mijn voorhoofd. ‘Wilt u dan niet meer dood?’

‘Als ik bij jou kan zijn, Elisabeta, is het misschien de moeite waard om te blijven leven.’

Met tranen in haar ogen streek ze met haar vingers door mijn haren. ‘Ik ken u pas een paar uur, mijn prins. En ik heb geen idee waarom een verheven man als u zijn leven wil delen met een boerenmeid als ik. Maar ik beloof u dat ik bij u blijf. Mijn leven lang. Of dat nu voorgoed is of voor een paar dagen. Mijn belofte is onvoorwaardelijk. Ik verlang er niets voor terug. Geen geheimen, geen genezing.’

Mijn hart zwol van trots. Belachelijk, ik weet het. Ik kende deze jonge vrouw nauwelijks. Toch voelde ik, voor zo ver ik me kon herinneren voor het eerst in mijn leven, een warme gloed zich door mijn lichaam verspreiden. En die werd niet veroorzaakt door het verse bloed van een sterveling. Misschien wel door hoop. Of misschien zelfs door… liefde.

‘Ik zal je vertellen hoe je kunt genezen, Elisabeta. Zodra ik wakker ben.’

‘Slaap, mijn prins. En ik zal bij u slapen.’

Dus sliep ik, en zij ook. Ik voelde een rust en een tevredenheid die ik nooit eerder had ervaren.

Maar in het diepst van mijn gedachten maakte ik me zorgen. Ik was bang voor haar reactie wanneer ze de waarheid hoorde. Om eeuwig te leven zou ze mijn donkere geschenk moeten aannemen. Een geschenk dat me in een ver, ver verleden was opgedrongen door een duivel die op zoek was geweest naar een onsterfelijke slaaf. Wat zou ze doen als ik haar vertelde wat ik was? Zou ze me geloven? Zou ze vol afgrijzen van me wegvluchten? Of zou ze me nog steeds aan haar hart drukken?

Hoewel ik in de armen van Morpheus lag, bleef ik me op een of andere manier bewust van wat er om me heen gebeurde. Zo merkte ik dat er een man de grot binnen kwam.

Ongeduldig riep hij haar naam. ‘Elisabeta! Wat doe je daar? Hemel, wie is die man?’

Mijn geliefde ontwaakte en maakte zich los uit mijn armen. ‘Het is niet wat u denkt, oom. Ik ben bijna van de kliffen gevallen, en de prins heeft mijn leven gered. Daarbij is hij gewond geraakt. Ik was alleen maar –’

‘De prins?’ In de stem van de man klonk verbazing door, en angst. ‘Ga eens opzij, dan kan ik hem bekijken.’ Zijn adem beroerde mijn gezicht, en zijn verweerde handen betastten mijn borst, op zoek naar een teken van leven.

‘Hij heeft me gevraagd bij hem te blijven totdat hij wakker wordt.’

‘Hij wordt niet meer wakker, kind. Hij is dood. De prins is dood. Moge de Heer ons bijstaan.’

Ze huilde.

Ik voelde haar pijn door me heen snijden en hoorde haar tranen op de stenen en op mijn lichaam vallen.

‘Hij kan niet dood zijn,’ bracht ze snikkend uit. ‘Dat kan niet.’

‘Schei uit. Doe niet zo raar. Lieve hemel, wat zullen de dorpelingen wel niet denken?’

‘Dat kan me niet schelen!’ riep ze uit. ‘Het laat me koud!’

Waarom had die oude idioot zo nodig moeten verschijnen? Als hij niet was gekomen, zou ze aan mijn zijde zijn gebleven tot ik bij zonsondergang was ontwaakt. Dan was er niets aan de hand geweest. Maar door hem…

‘Waar ga je heen, kind? Wat doe je in ’s hemelsnaam?’

Uit de verte klonk haar stem. ‘Als hij dood is, ga ik hem achterna. Dan wil ik niet meer leven!’

In stilte vervloekte ik de oude man. Als hij toeliet dat ze zichzelf van het klif stortte, bedacht ik in machteloze woede, zou ik hem vermoorden zodra ik wakker was.

Ik hoorde zijn voetstappen wegsnellen over de rotsen. Daarna hoorde ik niets meer. In Beta’s afwezigheid verloor ik het bewustzijn waaraan ik me eerder had vastgeklampt.

Tot het vallen van de nacht drong niets meer tot me door. Toen keerde het leven in me terug, zoals bij elke zonsondergang. Bloed vloeide door mijn aderen; mijn huid tintelde; mijn longen zogen zich vol met de eerste zuurstof sinds uren. Ik opende mijn ogen.

Huilend lag ze op mijn borst. ‘Waarom? Waarom, wreed lot? Waarom heb je me hoop gegeven, om me die meteen weer af te nemen? Waarom heb je me liefde gegeven, om die te laten volgen door de ergste pijn die ik ooit heb gevoeld? Waarom?’

Mijn overhemd was nat van haar tranen, die warm aanvoelden op mijn huid. Op dat moment besefte ik dat we niet langer in de grot waren, maar in de privékapel van mijn zogenaamde vader. Ik lag op een met kaarsen omringde baar. Niet in een doodskist. Bloemen waren er niet.

Blijkbaar was de koning niet op de hoogte van mijn toestand, want anders had ik veilig op mijn kamer gelegen, in afwachting van mijn nachtelijke wederopstanding. De koning had me wel vaker zien slapen en wist dat ik weer tot leven zou komen. Hoe hij dat voor zichzelf verklaarde, wist ik niet. Het enige wat ik wist, was dat hij van me hield als van een zoon en me vertrouwde. Dat ik opgebaard lag, betekende dat hij nog weg was, op de geheime reis die hij de vorige dag had ondernomen.

Zíj was er wel. Mijn geliefde Elisabeta. Haar zien huilen was ondraaglijk. Ik tilde mijn hand op om haar haren te strelen.

Als door de bliksem getroffen schoot ze overeind. Met grote ogen staarde ze me aan. ‘Print meu? Mijn prins?’

‘Niet huilen, lief. Ik ben niet dood. Ik was alleen maar… aan het slapen.’

‘U was ijskoud!’

Ik knikte en kwam langzaam overeind. Snel dacht ik na. ‘Wees niet bang. Dit, Elisabeta… Dit hoort bij het geheim dat ik je heb beloofd te onthullen.’

Mezelf verwensend boog ik mijn hoofd. Stond ik echt op het punt om mijn leven aan een vreemde toe te vertrouwen? Ja, dat stond ik. Bovendien was ze geen vreemde, zoveel wist ik inmiddels. ‘Overdag slaap ik, en in mijn slaap lijk ik een dode man. Maar dat ben ik niet.’

‘Wat bent u dan?’

‘Een man. Een eenzame man, met het eeuwige leven. Een prins die een prinses nodig heeft, Elisabeta. Een onsterfelijke. Ik ben…’

‘…een ondode,’ fluisterde ze.

Het afgrijzen in haar ogen trof me als een dolksteek in mijn hart. Wankelend deinsde ze voor me terug, met haar hand tegen haar borst, maar het volgende moment hief ze die om haar vingertoppen tegen haar hals te drukken, op de plek waar ik van haar had geproefd. ‘U… U…’

‘Ik ben dezelfde man als gisteravond. Je hebt niets van me te vrezen, Elisabeta.’

‘Niets te vrezen? Hoe kunt u dat zeggen?’ Met haar blik strak op de glanzende marmeren vloer gericht deinsde ze verder achteruit. Haar voeten, die de vorige avond bloot waren geweest, waren nu in afgetrapte sandalen gestoken. Ze had een andere jurk aan, van donkerpaars linnen. Eroverheen droeg ze een versleten zwarte mantel met een kap. ‘U bent een duivel. Een monster.’

Ik kromp ineen, maar hield me voor dat ik me niet gekwetst moest voelen door haar woorden. Ze kwamen voort uit angst en onbegrip. ‘Ik ben geen monster. Ik ben een mens, zeg ik je.’ Ik zwaaide mijn benen over de rand van de baar. ‘Wil je naar me luisteren, zodat ik het je kan uitleggen?’

Ze hief haar kin, en met haar glanzende donkere ogen keek ze me recht aan. ‘U zei dat u me kon genezen van de ziekte die mijn dood zal worden. Het is toch monsterlijk om te liegen over mijn leven? Over mijn… dood?’ Huiverend sprak ze het laatste woord uit.

‘Gisteren was je niet bang voor de dood, Elisabeta. Wat is er veranderd?’

‘U hebt me hoop gegeven. Valse hoop.’ Met een ruk draaide ze zich om om de kapel uit te rennen.

Inmiddels was ik weer de oude. Mijn verwondingen van de dag daarvoor waren genezen. Nachtelijke kracht stroomde door mijn aderen. Sneller dan het licht stormde ik haar achterna.

Voor haar moet het hebben geleken alsof ik uit het niets voor haar stond om haar vlucht te verhinderen. Ze probeerde nog af te remmen, maar viel tegen mijn borst. Ik greep haar schouders en hield haar stevig vast.

Ze trachtte zich los te rukken. ‘Laat me los!’

‘Het was geen valse hoop. Ik kan je redden.’ Ik schudde haar door elkaar. ‘Hoor je me? Ik kan je genezen!’

Ze hield op met tegenstribbelen en keek met grote ogen naar me op. Eindelijk leken mijn woorden tot haar door te dringen. Ze oogde bleek en angstig, alsof ze elk moment kon flauwvallen van de spanning. Onderzoekend staarde ze me aan. ‘Hoe dan?’ fluisterde ze.

‘Ben je eindelijk bereid te luisteren?’

Ze knipperde met haar ogen en knikte. ‘Ik luister. Als u me echt had willen doden, had u dat gisteren al kunnen doen.’

‘Inderdaad. Maar ik zou de wereld niet willen beroven van zoiets kostbaars.’ Ik keek de kapel rond. ‘Weet iemand dat je hier bent?’

‘Nee, ik…’ Ze beet op haar onderlip, alsof ze spijt had van haar bekentenis. Kennelijk besefte ze dat liegen onnodig was, want ze vervolgde: ‘Ik ben naar binnen geglipt. Ik… Ik wilde u zien. Ze zeiden dat u dood was.’

‘Nu weet je dat ik alleen maar sliep, zoals wij allemaal overdag moeten doen. Maar ’s nachts heb ik een tomeloze energie.’

Ze fronste. ‘Dat herken ik. Ik heb ’s nachts ook meer energie. Al is die niet tomeloos.’

‘O, Elisabeta, we lijken veel meer op elkaar dan je je kunt voorstellen. Kom, laten we hier weggaan en ergens heen gaan waar we rustig kunnen praten.’ Ik nam haar bij de arm, maar ze verzette zich weer. Opnieuw keek ik haar aan. ‘Gisteravond voelde je iets voor me, Beta. Nu ben je alleen nog maar bang. Welk gevoel is waarachtiger? Op welk gevoel vertrouw je?’

Ze gaf geen antwoord, maar ging wel met me mee.

Door de stenen kapel leidde ik haar naar een kleine achterdeur.

‘En de bedienden die u hierheen hebben gebracht?’ vroeg ze. ‘Zullen die niet schrikken als ze terugkomen en zien dat u weg bent?’

‘Ze komen niet terug. Daarvoor hebben ze te veel geruchten gehoord. Ze zijn bang voor me.’

Ze boog haar hoofd terwijl we naar buiten stapten, de nacht in.

Ik leidde haar naar de weide, waar mijn hengst in zijn eentje stond te grazen.

‘Graast hij ’s nachts?’ fluisterde ze. ‘Terwijl de andere paarden op stal staan?’

‘Op mijn bevel. Aangezien ik ’s nachts leef, is het logisch dat mijn paard dat ook doet.’

‘Dat geeft nog meer aanleiding tot geroddel.’

‘Mijn hele bestaan geeft aanleiding tot geroddel,’ verzuchtte ik. ‘Ik zou hier weg moeten gaan.’

‘Waarom blijft u dan?’

Ik zond een gedachte naar mijn paard en fluisterde: ‘Kom, Soare.’

Het dier richtte zijn hoofd op en schudde zijn manen. Vervolgens galoppeerde hij door de weide naar me toe en hield naast me stil.

Ik sprong op zijn rug en boog me naar haar toe om haar omhoog te helpen.

‘Soare,’ herhaalde ze. ‘Zon. Een vreemde naam voor een paard dat zo zwart is als de nacht.’

‘Voor mij niet.’ Ik nam haar hand en zette haar voor me op het paard.

‘Maar niet vreemder dan een paard zonder zadel of teugels.’

‘Ik heb ze niet nodig om hem te leiden.’

‘Het lijkt bijna alsof hij uw gedachten kan horen.’

‘Dat kan hij ook. En jij ook.’ Terwijl Soare met ons voortstapte, keek ik naar haar. Je bent mooi, Elisabeta, dacht ik.

Verrast keek ze me aan.

‘Zie je wel? Het is niet alleen maar slecht om te zijn zoals ik ben.’

‘Dus het is waar wat ze zeggen? U bent een ondode? Een vampyre?’

‘Sommigen noemen me zo. Maar het zegt niets over wat ik ben.’ Ik drukte mijn vuist tegen mijn hart. ‘Het zegt niets over míj, Beta.’

‘Vertelt u me dan over uzelf, mijn prins. Vertelt u me waarom u hier bent gebleven, terwijl u zo ongelukkig bent en de dorpelingen vol angst over u fluisteren.’

Ik knikte. In gedachten stuurde ik Soare het kronkelende bospad op. ‘Ooit was dit mijn thuisland. Ik ben namelijk echt de prins van dit rijk. Eén ding klopt wel aan de geruchten: de koning is niet mijn vader. Sterker nog, ik ben een van zijn voorouders.’

‘Dat is haast niet te bevatten.’

Ik knikte. De meeste mensen konden dat ook niet bevatten. ‘Met mijn gaven heb ik de koning ervan weten te overtuigen dat ik zijn zoon ben. In werkelijkheid is zijn zoon gesneuveld, een aantal jaar voordat ik hierheen kwam.’

‘Hoe hebt u de koning daarvan kunnen overtuigen?’

Ze zat tegen me aan geleund, en ik genoot van de warmte van haar lichaam tegen het mijne. Ze was niet bang. Nog niet.

‘Ik kan de gedachten van veel mensen… beheersen.’

‘De mijne ook?’ vroeg ze, naar me opkijkend.

‘Dat zou ik niet willen. Wees niet bang, Beta.’

Ze glimlachte. ‘Gaat u verder.’

‘Ik ken een vrouw met bepaalde magische gaven. Net als ik is ze onsterfelijk. Ze kan in de toekomst kijken. De doden bezweren. Waarzeggen.’

‘Hoe heet ze?’

‘Rhianikki. Tenminste, zo heette ze. Om de zoveel tijd verandert ze van naam. Ze was een Egyptische prinses en priesteres die ooit mijn geschenk aanvaardde.’

‘Dus u bent hier vanwege een vrouw.’

‘Vanwege wat ze in mijn toekomst heeft gezien. Ze voorspelde me dat ik op deze plek mijn ware liefde zou vinden. Daarom ben ik gebleven. Totdat ik jou gisteren op dat klif zag, had ik alle hoop opgegeven.’

Haar gezicht werd volkomen uitdrukkingsloos. ‘Bedoelt u… dat u gelooft dat ik dat ben?’

‘Ik laat het aan jou over om dat te bepalen,’ zei ik. ‘Nadat je mijn verhaal hebt gehoord.’

Met mijn gedachten beval ik Soare stil te staan. Nadat ik zelf was afgestegen, hielp ik Elisabeta van het paard.

We stonden op een klein open veld vol wilde bloemen. Aan drie zijden werd het geflankeerd door bomen, aan de vierde zijde door een rivier. Dicht bij ons knabbelde een ree zonder vrees aan rode klaverbloemen.

‘Ik was ziek en verzwakt – net als jij nu – en werd steeds zwakker. Dertig was ik toen. Op een nacht werd ik uit bed gehaald door een man die zo sterk was al tien mannen bij elkaar. Hij nam me mee naar zijn vervallen kasteel. Daar maakte hij… veranderde hij me in wat hij ook was.’

Ze keek naar me op. Haar handen rustten nog altijd op mijn schouders. ‘Hoe?’

‘Ik wil je niet bang maken met –’

‘Hoe?’ herhaalde ze.

Ja. Ze moest het weten.

‘Hij beet me hier in mijn hals.’ Ik raakte haar hals aan. ‘Zoals je weet, deed het geen pijn. Maar hij proefde niet alleen vol begeerte van me, zoals ik gisteren bij jou deed. Hij zoog me bijna leeg. Daarna liet hij me van zijn bloed drinken. En dat deed ik.’

Zachtjes hapte ze naar adem. Dat was haar enige reactie.

‘Na afloop sliep ik zo diep, dat ik bijna dood leek. Ik geloofde ook dat ik dood was, want ik had nooit eerder zo diep geslapen. Toen ik wakker werd, was ik… veranderd.’

Haar gezicht zag bleek in de duisternis. Ze scheen bang, maar ook nieuwsgierig naar de rest van mijn verhaal. ‘Veranderd? Hoe? Voelde u zich anders? Zag u er anders uit?’

Ik knikte. ‘Mijn zintuigen waren zo verscherpt dat het in het begin bijna ondraaglijk was. Ik voelde alles wel honderd keer zo sterk als tevoren. Nog steeds wordt dat elk jaar erger. Of het nu om pijn gaat of om genot.’

‘O.’ Ze wendde haar blik af.

‘Mijn gehoor was scherp. Ik kon even ver zien als een adelaar. Mijn zwakte van voorheen had plaatsgemaakt voor een kracht die voor mensen niet weggelegd is. Ik kan sneller rennen dan een mensenoog kan waarnemen. Als ik wil, sta ik met één sprong boven in deze boomtop. Ik kan de gedachten lezen van mensen en andere sterfelijke wezens en hun via gedachten toespreken. En nog zoveel meer, Beta. Zoveel meer. Ik ben onsterfelijk. Ik blijf eeuwig jong en sterk.’

Ze knikte langzaam. Daarna draaide ze zich om en liep weg. Ze ging in het gras zitten, tussen de bloemen.

Ik ging naast haar zitten.

‘U beschrijft het als iets geweldigs.’

‘Dat is het ook. Tenminste… Dat kan het zijn.’

‘Waarom wilde u dan toch sterven?’

Doordringend keek ik haar aan. ‘Je bent te scherpzinnig voor me. Maar je hebt gelijk. Dit leven heeft ook… nadelen. Ik kan de zon nooit meer zien. Die zou me verbranden.’

‘Dus… U kunt toch sterven?’

‘Alles en iedereen kan sterven. Volgens mij gebeurt dat op den duur ook altijd. Ik kan sterven door het zonlicht of door vuur. Voor iemand als ik is elke brandende vlam gevaarlijk. Aan de kleinste wond kan ik al doodbloeden. En voor mij is pijn… een ondraaglijke kwelling.’

‘Ik begrijp het.’

‘Maar het allerergst is de eenzaamheid. Als je zo lang leeft als ik, Elisabeta, sterft alles en iedereen om je heen. Koninkrijken komen en gaan. Beschavingen gaan verloren. En al die tijd leef jij door.’

‘Op zoek,’ fluisterde ze, ‘naar iemand om je leven mee te delen.’

‘Ja. Zo is het precies.’

‘Hoe oud bent u?’ vroeg ze zacht.

Ik boog mijn hoofd. ‘Ik leef al meer dan vierduizend jaar.’

Ze knipperde met haar ogen en knikte toen. ‘En hoe zit het met… met die geruchten over u? Moet u maagdenbloed drinken om te overleven?’

Met een flauwe glimlach keek ik haar aan. ‘Het bloed van een levend wezen. Of het nu van een maagd is of van een schaap. En ik hoef niemand te doden om mezelf te voeden, mijn Beta. Gisteren heb ik jouw bloed geproefd. Een paar druppels, maar toch. En je leeft nog.’

Ze sloeg haar ogen neer. ‘Het was een gevoel… dat ik nooit eerder…’

‘Ik weet het. Ik heb het ook gevoeld,’ zei ik, haar gouden lokken strelend. De herinnering verwarmde mijn bloed en deed mijn honger opnieuw oplaaien.

‘Voelt het altijd zo?’

‘Nee. Ik begreep eerst ook niet waarom het vermengen van ons bloed zo’n heftige ervaring was. Maar nu wel.’

‘Legt u het me dan uit.’

‘Er zijn maar weinig mensen die zo kunnen worden als ik, Elisabeta. Ze zijn uitzonderlijk. Iets aan hun bloed is anders dan bij andere mensen. Mijn soortgenoten en ik noemen ze de uitverkorenen. Intuïtief herkennen we ze en worden we naar ze toe getrokken. Er bestaat een enorme aantrekkingskracht tussen de ondoden en de uitverkorenen.’

‘Van beide kanten?’

‘Ja,’ fluisterde ik. Met mijn vingertoppen streelde ik haar wang.

‘En mijn ziekte dan? Delen we die ook?’

Ik knikte. ‘De uitverkorenen worden altijd zwak en ziek. Tenzij ze worden omgevormd, sterven ze jong. Jouw dood is niet ver weg. Een paar maanden, of misschien weken. Ik wil niet dat je sterft.’

‘Ik weet het niet,’ fluisterde ze. ‘Ik weet niet of ik het leven zou kunnen verdragen dat u hebt beschreven. Of ik het aan zou kunnen…’

‘Elisabeta, laat me je tonen hoe het tussen ons kan zijn. Pas dan kun je beslissen.’

‘Ik…’ Bevreesd, maar tegelijkertijd nieuwsgierig, keek ze naar me op, hunkerend naar iets wat ze niet begreep.

‘Laat me de liefde met je bedrijven, Beta.’

‘Dat zou ik zo graag willen. Zult u me niet veranderen?’

‘Ik beloof je plechtig dat ik je niet zal veranderen.’

‘In dat geval: ja, print meu. Ja.’

Toen kuste ik haar. Ik drukte mijn mond op de hare en proefde haar. Liet mijn tong tussen haar lippen glijden om de vochtige holte van haar mond te verkennen.

Ze hapte naar adem, gespannen als een veer.

Ik tilde mijn hoofd op. ‘Ik kan het gemakkelijker voor je maken.’

‘Hoe?’

‘Met mijn gedachten kan ik je angst en remmingen wegnemen. Wil je dat, Elisabeta?’

Verrast knipperde ze met haar ogen. ‘Me aan u overgeven? Met mijn geest?’

‘Ja. Geef je aan me over. Met je gedachten. Met je lichaam. Met je ziel.’ Ik liefkoosde haar hals en schouders met mijn lippen en vlijde haar neer in het hoge gras. ‘Zeg ja, Elisabeta. Geef jezelf over. Al is het maar voor even. Vertrouw me.’

‘Ik vertrouw u.’

‘In dat geval…’ Ik ging zitten. Met mijn gedachten drong ik diep in de hare door, en ik nam datgene wat ik haar had gevraagd me te geven. ‘Je bent niet bang voor me, Elisabeta. Je weet dat ik je nooit kwaad zal doen. Je vertrouwt me volledig.’

‘Ja,’ zei ze zacht. En alle angst en aarzeling verdween uit haar ogen en haar gedachten.

Ik maakte de sluiting van haar cape open en sloeg de cape terug. Langzaam haalde ik de veters aan de voorkant van haar jurk los. Het lijfje zat strak om haar borsten gespannen. Ik duwde de stof opzij en ontblootte haar zo voor mijn ogen en handen, en voor de nachtelijke hemel.

Ik dwong haar gedachten niet, want ik wilde dat ze zich uit vrije wil aan me zou geven. Wel verjoeg ik haar angst en verlegenheid. Ik kalmeerde haar en fluisterde haar diepste ziel toe dat ze me volledig kon vertrouwen. Dat was de waarheid.

Met mijn lippen trok ik een spoor van haar hals naar haar borsten, die ik een voor een in mijn mond nam om er hongerig aan te zuigen.

Mijn lief nam mijn hoofd tussen haar handen en drukte me sidderend tegen zich aan, trok haar rug hol.

Ik was me bewust van de heerlijke sensaties die ze ervoer. Elke gedachte en elk verlangen van haar kende ik. Als ze mijn tong op haar gezwollen tepels wilde voelen, likte ik haar daar. Als ze hunkerde naar de beet van mijn tanden, was ik haar ter wille.

Ondertussen groeide ook mijn eigen begeerte. Ik wreef mezelf langs haar dijbeen, om haar mijn opwinding te laten voelen en in een vergeefse poging om ontlading te vinden. Mijn begeerte werd er alleen maar groter door.

Toen ik haar rokken optilde, verstarde ze opnieuw.

Nee, mijn lief, fluisterde ik in haar gedachten. Nee, je bent niet bang. Je wilt dit. Dat weet je. Je wilt mijn aanraking voelen. Hier…

Terwijl ik haar mijn gedachten zond, liet ik mijn hand tussen haar benen glijden. Zachtjes kreunend drukte ze zich tegen me aan, totdat ik mijn vingers naar binnen liet gaan. Dieper, steeds dieper in haar vochtige hitte. Ik begeerde heviger dan ik ooit had begeerd toen ik al mijn aandacht op het hart van haar vrouwelijkheid richtte. Op dat kleine plekje dat een vuurwerk aan sensaties deed afgaan toen ik het streelde, er zachtjes in kneep.

Haar kreunen werden kreten, klonken ongegeneerd dierlijk terwijl mijn vingers haar vrouwelijkheid liefkoosden en mijn lippen haar borsten. Steeds woester werd ik, steeds hongeriger, en haar genot leek er alleen maar intenser door te worden.

Ongeduldig en bijna overmand door de hunkering naar bloed, schoof ik haar jurk open, om haar helemaal te kunnen aanschouwen. Volkomen naakt, aan mij tentoongesteld.

Vliegensvlug sloeg ze haar handen voor haar lichaam.

Ik ging overeind zitten en keek op haar neer. ‘Nee, Elisabeta. Je bent van mij, met lichaam en ziel. Je wilt je aan mij overgeven. Of niet?’

‘Ja.’

‘Zeg het.’

‘Ik ben de jouwe,’ bracht ze kreunend uit. ‘En jíj bent de míjne, mijn prins.’

Gedreven door verlangen trok ik haastig mijn kleren uit. Ik ging boven op haar liggen en duwde haar dijen vaneen. Zonder aarzeling gleed ik bij haar naar binnen.

Ze hapte naar adem. Haar nagels klauwden in mijn schouders, en haar dijen verstrakten.

‘Geef je aan me over,’ fluisterde ik.

En dat deed ze. Ze opende zich voor me, en ik drong diep in haar. Het was alsof ik een veilige haven binnen voer, waaruit ik nooit meer wilde vertrekken.

Ze kreunde van genot toen ik steeds verder in haar stootte.

Met mijn hand duwde ik haar hoofd opzij, en ik streek haar gouden haren uit haar hals. Ik zag de ader kloppen onder haar huid. Terwijl ik bezit nam van haar lichaam, boog ik mijn hoofd om ook haar bloed te nemen. Ik dreef mijn tanden in haar hals.

Ze schreeuwde het uit. Niet van pijn, maar van het grootste genot dat ze ooit had gekend.

Terwijl ik dronk, voelde ik haar lichaam schokken in een climax, die even overweldigend was als de mijne.

Ten slotte dwong ik mezelf om haar hals los te laten en naast haar te gaan liggen. Teder hield ik haar in mijn armen tot de golven van genot waren weggeëbd.

Ons hoogtepunt was meer geweest dan een gewone ontlading, wist ik. Meer zelfs dan een bovennatuurlijke ervaring. Het was geheel anders dan wat ik ooit had gevoeld. En zonder twijfel ook anders dan wat zij had verwacht.

Buiten adem fluisterde ze: ‘Ik heb nooit geweten… dat het zo zou…’

‘Dat is het ook niet. Tenminste, niet met iemand anders, Beta. Ik heb dit nooit eerder gevoeld. Nooit.’

Verrast keek ze me aan. ‘Echt niet?’

‘Ik ben al even overdonderd als jij. Maar niet verbaasd. Je bloed vermengen met een uitverkorene kan een overweldigende ervaring zijn, is me verteld.’

Ze nestelde zich tegen me aan. ‘Dat was het zeker. Het was wonderbaarlijk. Maar…’

‘Maar?’ Ik voelde de ijskoude tentakel van paniek mijn hart beroeren. Door de liefde te bedrijven en ons bloed te vermengen, meende ik me onlosmakelijk met deze vrouw verbonden te hebben. Ik had haar tot de mijne gemaakt, en zij mij tot de hare. Het was niet bij me opgekomen dat zij er anders over kon denken. ‘Heb je nog altijd twijfels?’

‘Ik…’ Ze zocht naar woorden. ‘Met jou vrijen is hemels. Meer dan hemels. Maar het vertelt me niets over hoe het is om te leven… zoals jij. Te zijn… als jij.’

Met een wee gevoel in mijn maag boog ik mijn hoofd. ‘Ik dacht dat het genoeg zou zijn.’

Ze omvatte mijn gezicht met haar handen. ‘Misschien is het dat ook wel, mijn prins. Mijn lief. Maar ik sta nog niet aan de rand van de dood. Kun je me niet wat meer tijd geven? Tenslotte is het een beslissing voor het leven. Voor de eeuwigheid zelfs.’

‘Wat schiet je op met meer tijd?’

‘We kunnen samen zijn. Ik kan je leven delen. Zoals jij het leidt.’

Ik voelde me ongeduldig, boos misschien zelfs, al wist ik niet waarom. Waarschijnlijk had ik onvoorwaardelijke acceptatie verwacht in plaats van terughoudendheid.

‘Mijn lief,’ sprak ze zacht. ‘Je hebt zelf gezegd dat ik voor de rest van mijn bestaan – hoelang dat ook mag duren – met je verbonden zou zijn zodra ik je geheimen kende. Daar wil ik niets aan veranderen. Vanaf nu wil ik bij je blijven, dat weet ik zeker. Mijn twijfels gaan over mezelf, niet over jou. Ik moet bepalen of ik heel mijn sterfelijk leven met je wil delen, of de eeuwigheid. Daar heb ik meer tijd voor nodig.’ Ze streek met haar lippen over de mijne. ‘Begrijp je me, mijn lief?’

Ik slikte. ‘Ja, maar de gedachte om te moeten wachten staat me tegen. Er kan van alles gebeuren, Beta. Zolang je sterfelijk bent, ben je kwetsbaar. Een ongeluk of ziekte kan genoeg zijn om je te verliezen, en dat kan ik niet verhinderen. Mijn hemel, vrouw, je familie is gestorven aan de pest.’

‘Maar ik niet. En dat was weken geleden. Ik ben niet ziek. Ik lijd tenminste niet aan de pest.’

Ik zuchtte en klemde mijn armen steviger om haar heen. ‘Ik geloof niet dat ik je los kan laten, Beta.’

‘Geef me een paar dagen, mijn lief. Om aan het idee te wennen. Om het te bevatten en te accepteren. Alsjeblieft?’

Lange tijd keek ik haar aan, en ik zag de oprechtheid in haar ogen. Uiteindelijk antwoordde ik: ‘Ja. Ik geef je de tijd waar je om vraagt. In ruil daarvoor wil ik iets van jou.’

‘Wat je maar wilt,’ fluisterde ze. Blozend voegde ze eraan toe: ‘Al heb ik je mijn waardevolste bezit al gegeven.’

‘Wat je me hebt gegeven, is onbetaalbaar. Wat ik vraag, is nog kostbaarder. Geef me je hand, Elisabeta. Word mijn bruid. Trouw met me. Vannacht.’

‘Met je trouwen? V-Vannacht?’ Haar donkere ogen waren groot geworden van verbazing en ongeloof. ‘Hoe kun je met me willen trouwen? Je kent me pas een paar uur.’

‘Denk na, Beta. Als we elkaar niet hadden ontmoet, hadden we vanavond allebei niet meer geleefd. Voordat ik jou vond, wilde ik niet meer leven. En jij wilde er een eind aan maken, daar op dat klif. Is het dan zo moeilijk om te geloven dat we voor elkaar bestemd zijn?’

‘Geloof je dat echt?’

‘Het is zo,’ stelde ik.

Het was waar. Dat geloofde ik. Dat geloof ik nog steeds.

‘We hoeven aan niemand verantwoording af te leggen, Beta. Als we willen, trouwen we. Ik ben de prins; ik doe wat ik wil. En jij hebt geen familie meer die bezwaar kan maken.’

Ze keek me aan, en haar waterige glimlachje bezorgde me een brok in mijn keel. ‘Ik hou van je, print meu. Wat ik ook besluit, ik wil de rest van mijn leven met je doorbrengen. Dus ja, ik trouw met je.’

Ik omhelsde haar, tilde haar op en zwierde haar in het rond. Behoedzaam zette ik haar daarna weer neer, terwijl we elkaar kusten, elkaar met onze lippen beminden.

Die nacht was de gelukkigste uit mijn leven. Tot op deze dag.

Samen haastten we ons terug naar het dorp, beneden het hooggelegen kasteel. Bij het huis van de priester klopten we aan. We haalden hem uit zijn slaap, en vanuit zijn deuropening keek hij ons verwonderd aan.

‘Wat heeft dit te betekenen?’ Toen hij me herkende, sperde hij zijn ogen open. ‘Hoogheid! Ze zeiden dat u dood was!’

‘De kasteelbedienden zijn onnozele kletsers, ben ik bang. Ze hadden me opgebaard in de kapel van mijn vader. In afwachting van uw bezoek.’ Veelbetekenend trok ik mijn wenkbrauwen op.

‘Jazeker, mijn heer. Maar ik dacht dat het beter was om tot de ochtend te wachten.’

Dus de geruchten over mij hadden zelfs de priester angst ingeboezemd. Ik had woedend moeten zijn, maar was te gelukkig om me aan zijn domheid te storen. ‘Door een klap op mijn hoofd ben ik enkele uren buiten westen geweest. Inmiddels ben ik weer in orde, zoals u ziet.’

‘Ja, ja. Komt u binnen. Binnen brandt het haardvuur, en als u wilt, heb ik wijn en brood.’

‘Vannacht willen we maar één ding, eerwaarde vader.’ Ik keek mijn geliefde in de ogen. ‘Trouwen.’

We waren hem naar binnen gevolgd, en hij bleef staan. De houten deur was nog altijd open.

‘Vannacht?’

‘Ja. Binnen een uur, als het kan.’

‘Maar… Er is geen verloving geweest. Geen dienst om –’

‘Dat gebeurt ook niet,’ zei ik enigszins bars.

Hij keek van mij naar Elisabeta en fronste zijn voorhoofd. ‘Dit meisje rouwt nog om haar familie.’

‘We trouwen vannacht,’ deelde ik hem mee. ‘Tenzij u liever voor zonsopgang in de kasteelkerker belandt.’

Naast me voelde ik mijn Beta verstijven. Ik voelde haar afkeurende blik en het verstrakken van haar greep om mijn arm.

De priester ademde scherp in.

Beta keek me aan en schudde beslist haar hoofd. ‘Niet zo, mijn lief. Niet zo.’ Ze wendde zich tot de priester. ‘U trouwt ons of niet. Zo niet, dan zal u niets overkomen. We zullen dan alleen het dorp verlaten om op zoek te gaan naar een priester die wel wil.’

Hij ging akkoord. Niet vanwege haar woorden, maar uit angst voor mij. Hij wist dat ik geen loze dreigementen uitte en had weinig vertrouwen in het vermogen van een jonge vrouw om mijn woede te temperen. Met een kort knikje zei hij: ‘Ik zie u beiden over een uur in de kasteelkapel. Goed?’

‘Goed.’ Ik sloeg mijn armen om mijn bruid heen en voerde haar mee naar buiten.

Op mijn paard reden we terug naar het kasteel. Daar aangekomen wekten we alle bedienden, vrienden, familieleden en gasten van de koning.

Het feit dat hij nog altijd niet van zijn reis was teruggekeerd, baarde me zorgen. De koning geloofde dat ik zijn zoon was, ook al was dat niet zo. Hij hield zelden dingen voor me achter.

De wijze waarop ik bevelen uitdeelde, moet iedereen verrast en geschokt hebben. Gewoonlijk was ik stil en teruggetrokken, mits mensen me met rust lieten. Maar deze nacht had mijn gebruikelijke sombere gelaatsuitdrukking plaatsgemaakt voor een stralende glimlach, en gaf ik vrolijk mijn opdrachten.

Een uur later hadden de bedienden een prachtige roomwitte jurk voor mijn geliefde gevonden. Ze hadden een bruidsboeket voor haar gemaakt en zelfs vergeet-me-nietjes in haar haren gestoken, waarvan de blauwe blaadjes even teer waren als Beta zelf. De kok en de minstrelen waren gewekt om voorbereidingen voor het aanstaande feest te treffen en de ridderzaal te versieren.

‘Je bent zo mooi,’ zei ik tegen mijn bruid, toen ze aan mijn zijde kwam staan voor de priester. ‘Ik zou bijna denken dat dit maar een droom is en dat ik straks weer eenzaam wakker zal worden.’

‘Het is een droom,’ zei ze zacht. ‘Een droom die is uitgekomen.’

De kleine stenen kapel zat vol mensen: vreemdelingen, bedienden en mensen die te bang voor me waren om weg te blijven. Allen keken toe terwijl mijn geliefde en ik voor het altaar knielden. Ze beloofde me eeuwige trouw; ik beloofde haar voorgoed lief te hebben. De aanwezigen konden niet bevroeden wat deze gelofte inhield als ze werd uitgesproken door een onsterfelijke.

Toen was het huwelijk voltrokken. Ik omhelsde mijn bruid en bezegelde onze verbintenis door mijn lippen op de hare te drukken. Eindelijk was het lot me eens gunstig gezind, dacht ik. Voor het eerst in eeuwen was ik blij dat ik leefde. Ik genoot met volle teugen en dankte het lot voor mijn onsterfelijkheid, ervan overtuigd dat ik Beta zou kunnen overreden mijn donkere gave met haar te delen. Ik zou haar tot mijn soortgenoot maken, en ze zou tot in de eeuwigheid bij me blijven.

Zo zou het gaan, geloofde ik.

Hoewel ik popelde om mijn bruid naar onze slaapkamer te dragen, besefte ik dat ze het verdiende om gefêteerd te worden. Ze mocht dan een eenvoudige burger zijn, ze was ook veel meer. Ongetwijfeld stamde ze van een oude koninklijke familie. Zo zou ik haar aan de buitenwereld presenteren. Het was ook zeer aannemelijk. Een familie die een vrouw als zij had voortgebracht, moest wel koninklijk bloed door de aderen hebben vloeien. Ze was eenvoudigweg perfect, met haar engelachtige gezicht en die bijpassende gouden lokken. En die ogen. Die betoverende donkere ogen…

Wat hield ik van haar. Mijn juweel. Mijn prinses.

Bij binnenkomst in de ridderzaal werden we verwelkomd door fluit- en liermuziek. De koks laadden de tafels vol met de gerechten die ze in korte tijd hadden weten te bereiden. De geur van geroosterd vlees vulde de hal en deed alle aanwezigen watertanden. Bier en wijn vloeiden rijkelijk.

Ik danste met mijn bruid.

Op haar wangen lag een blos van vreugde, maar de rest van haar gezicht leek steeds bleker te worden.

Fronsend keek ik haar aan. ‘Heeft de bruiloft je uitgeput?’

‘Een beetje. Al zou ik willen dat deze nacht nooit ophield, mijn lief.’

‘Alle nachten houden eens op. Maar ons leven samen hoeft niet op te houden, Beta. Nooit.’

Glimlachend legde ze haar hoofd tegen mijn schouder. ‘Dat weet ik.’

Voordat ik haar kon vragen of ze een besluit had genomen, zwaaiden de grote deuren plotseling open. Over het vertrek daalde een diepe stilte neer. De muziek verstomde. De mensen hielden op met dansen, eten en praten. Niemand verroerde zich nog.

Ik draaide me om.

In de deuropening stond de koning, mijn zogenaamde vader, omringd door gewapende soldaten. Zijn blik kruiste de mijne. Op gedempte toon sprak hij zijn manschappen toe, voordat hij op me af liep. ‘Zo te zien heb ik een feest verstoord,’ zei hij. ‘Mijn gewoonlijk zo sombere zoon heeft een stralende glimlach op zijn gezicht en een prachtige vrouw in zijn armen. Mag ik hopen dat –’

‘Ze is mijn vrouw, vader,’ verklaarde ik. ‘Elisabeta, mag ik je voorstellen aan je schoonvader en je koning?’

Ik voelde dat haar hand trilde in de mijne toen ze met gebogen hoofd knielde.

‘Sta op, mijn kind.’ De koning boog om haar overeind te helpen. ‘Je bent een prinses en veel te mooi en bijzonder om voor een oude man te buigen.’ Glimlachend kuste hij haar wangen. Met Beta’s handen in de zijne wendde hij zich tot mij. ‘Zo plotseling?’

‘Zodra ik haar zag, wist ik dat ze de ware was,’ zei ik – voor mijn doen tamelijk sentimenteel. ‘Ik kon niet wachten. Zelfs niet op u.’

‘Dat had ik ook niet gewild. Je hebt een bijzondere schat gevonden, mijn zoon. Hoefde ik je feest maar niet te bederven met mijn vreselijke nieuws.’

Ik fronste. ‘U hebt een geheime reis gemaakt. En soldaten meegenomen.’ Ik knikte naar de mannen bij de deuren. ‘Ze zien er niet uit alsof ze zin hebben om te feesten.’

De koning hield een bediende aan die juist voorbijkwam. ‘Zeg tegen mijn manschappen dat ze kunnen eten. Maar ze mogen geen alcohol drinken en moeten alert blijven,’ beval hij.

Zijn woorden verontrustten me. ‘Wat is er aan de hand, mijn koning?’

‘Ik ben afgereisd om geruchten over vijandelijke troepen aan de noordelijke grens na te trekken. Ik wilde je niet ongerust maken – voor het geval het inderdaad maar geruchten waren – maar het blijkt waar te zijn. We worden aangevallen, mijn zoon. We zijn… in oorlog. We moeten de vijandelijke troepen terugdringen voordat ze de rivier oversteken. We hebben alle mannen nodig, mijn zoon. Anders zal het koninkrijk vallen.’

Ik was deze man enorm veel verschuldigd. Zelfs mijn leven. Als hij me niet in het kasteel had opgenomen als zijn eigen zoon, zou ik mijn prachtige bruid nooit hebben gevonden. Ik kon hem niet weigeren. Bovendien wist ik iets wat hij niet wist: dat ik zijn sterkste krijger was.

Ik wendde me tot Elisabeta en keek op haar neer.

Haar ogen waren vol liefde en angst. ‘Ik wil niet dat je gaat,’ fluisterde ze.

‘Ik zou willen dat het niet hoefde. Kom.’ Ik leidde haar weg van het feest, wetend dat mijn vader ervoor zou zorgen dat het werd beëindigd. Samen gingen we de wenteltrap naar mijn slaapkamer op. Naar ónze slaapkamer.

Voor het venster hingen zware zwarte gordijnen. Overdag, wanneer ik sliep, beschermden ze me tegen het licht. Het bed was groot en gerieflijk en werd door eveneens donkere gordijnen omsloten. De deur kon vanbinnen vergrendeld worden.

Ik sloot hem, maar liet het vergrendelen achterwege. Vervolgens liep ik naar het raam en rukte de gordijnen open. ‘Mijn bruid zal van de zon genieten zolang ze kan.’

‘Doe ze dicht!’ Ze wierp zich in mijn armen. ‘Mijn besluit staat vast. Ik wil net als jij worden en voorgoed bij je blijven. Maar ga alsjeblieft niet weg. Trek niet ten strijde, mijn lief.’

Ik wiegde haar in mijn armen en kuste haar haar en gezicht. ‘Maak je om mij geen zorgen, mijn lieve Beta. Ik ben onsterfelijk.’

‘Maar je kunt tóch sterven. Dat heb je zelf gezegd! Door de zon, of aan je verwondingen. Stel dat je door een zwaard of pijl wordt doorboord?’

‘Ik beloof je dat ik niet zal sterven. Ik zal bij je terugkomen. En als je het dan nog steeds wilt, zal ik de kracht die ik bezit met je delen. De kracht van onsterfelijkheid.

‘Doe het nu.’

Hoofdschuddend streek ik haar haar uit haar betraande gezicht. ‘Ik moet bij je zijn om je uit te leggen wat er met je gebeurt en je te helpen de ervaring te begrijpen. Het is een soort sterven, Elisabeta. Een sterven en opnieuw geboren worden. Zo’n metamorfose kun je niet alleen ondergaan. Dat laat ik niet toe.’

‘Blijf dan bij me. Blijf bij me en help me met dat alles. Blijf voorgoed bij me, zoals je de priester hebt beloofd.’

Ik boog mijn hoofd. Mijn stem werd verstikt door verdriet toen ik zei: ‘Dat kan ik niet. Dat kan ik gewoonweg niet.’

Ze beefde en huilde.

Ik hief haar gezicht naar het mijne om haar te kussen en proefde haar tranen. ‘Ik hou van je, Beta. Nooit heb ik geweten dat een man op slag zo verliefd kon worden. Als een blikseminslag heb je mijn hart getroffen. Niets zal me er ooit van kunnen weerhouden bij je terug te keren. Niets.’

‘Laat me met je meegaan,’ fluisterde ze tegen mijn hals.

Haar woorden waren een bitterzoete kwelling. Ik sloot mijn ogen. Hemel, wat een verleidelijk idee, om haar aan mijn zijde te hebben.

Maar ik wist beter.

‘Je bent niet sterk genoeg. Spaar je energie. Rust. Zorg voor jezelf tot mijn terugkeer. Het zal een hevige strijd worden, die hooguit twee dagen zal duren.’

‘Stel dat hij langer duurt?’ vroeg ze. ‘Stel dat je langer wegblijft, en ik sterf in je afwezigheid?’

‘Als het langer dan twee dagen duurt, kom ik eerder terug. Dat beloof ik je. Je hebt nog weken te leven, Beta. Misschien zelfs maanden.’

‘Ik hou van je.’

‘Jij bent de prinses van deze vesting,’ hield ik haar voor. ‘Een koningin is er niet. Als je iets wilt, hoef je maar te kikken. De bedienden zijn nu al op je gesteld.’

Beneden klonk hoefgetrappel en paardengehinnik: de soldaten maakten zich gereed voor vertrek.

‘Ik moet gaan.’

‘Ik hou van je,’ herhaalde ze. Wanhopig kuste ze me. ‘Met heel mijn wezen hou ik van je!’

‘En ik van jou.’ Met tegenzin maakte ik me los uit haar omhelzing om mijn wapenuitrusting te gaan verzamelen.

Ze vergezelde me de trappen af en de binnenplaats op. Toen we ons bij het leger voegden, deed ze dat met droge ogen en opgeheven kin. Dat vervulde me met dankbaarheid. Ze was grandioos. Majestueus.

Na een laatste kus besteeg ik Soare. Terwijl we wegreden, voelde ik haar blik in mijn rug branden.
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De strijd was hevig. Drie dagen lang vochten we onafgebroken. De enige reden dat ik niet na twee dagen terugkeerde, zoals ik had beloofd, was dat ik wist dat de strijd op de derde dag beslecht zou worden. We hoefden alleen maar door te vechten om de zege te behalen. En als ik me had teruggetrokken, zouden we misschien hebben verloren. Dus verbrak ik mijn belofte aan mijn bruid.

Bij mijn terugkeer stonden de kapeldeuren wijd open. Het was een komen en gaan van bedienden, dorpelingen en iedereen die niet ten strijde getrokken was. Er klonk luid gejammer en geweeklaag. Het pad naar de kapel was bezaaid met bloembladeren.

Met een frons in mijn voorhoofd steeg ik van mijn paard, en ik haastte me naar de kapel. Aan voorbijgangers vroeg ik wat er aan de hand was. Werd er een dienst gehouden voor de gesneuvelde soldaten? Maar dat kon het niet zijn. We waren immers net met hun lichamen teruggekeerd.

Iedereen aan wie ik het vroeg, keek me geschokt aan, om vervolgens biddend en een kruis slaand terug te deinzen.

Verbouwereerd baande ik me een weg door de menigte, de kapel in.

Toen ik haar zag, was het alsof er iets binnen in me stierf. Mijn geliefde Elisabeta lag op dezelfde baar als die waarop ze mij vier nachten eerder had aangetroffen. Ze was gehuld in de mooiste jurk die ze ooit had bezeten, en haar gouden haren lagen in een krans om haar gezicht.

Als een gewond dier schreeuwde ik het uit. Ik rende op haar af en nam haar levenloze lichaam in mijn armen. Ze voelde koud en stijf aan. ‘Nee! Nee!’ riep ik. ‘Lieve hemel, dit kan niet waar zijn!’

De priester legde zijn hand op mijn schouder. ‘Kom, mijn zoon …’

Als door een adder gebeten draaide ik me om. Ik schreeuwde hem en de anderen in de kapel toe dat ze weg moesten gaan en me alleen moesten laten.

Iedereen vertrok.

Op één rouwende na, die in de schaduwen bleef staan wachten, op een veilige afstand van mij. Urenlang stond ze daar, terwijl ik huilend Elisabeta’s levenloze lichaam in mijn armen hield en uitvoer tegen de goden en het lot, die me eerst gelukkig hadden gemaakt, om me dat geluk vervolgens op wrede wijze af te nemen.

Na een tijd vloeide de woede uit me weg. Ik wist wat me te doen stond. Mijn geliefde was gestorven, en ik zou haar volgen, de dood in. Zonder haar wilde ik niet leven. Wellicht zouden we aan gene zijde herenigd worden.

Ik draaide me om, vastbesloten om terug te keren naar de kliffen en mijn leven alsnog te beëindigen.

‘De dag breekt bijna aan,’ zei een vrouwenstem. ‘Als je hier nog langer om haar blijft rouwen, zul je verbranden in de zon.’

Voorzichtig legde ik Elisabeta’s lichaam neer, en ik wendde me tot de vrouw.

Ik kende haar. Lang geleden had ik haar het donkere geschenk gegeven. Toen was ze een Egyptische prinses geweest. Haar vader, de farao, had haar verstoten en naar de tempel gestuurd, zodat ze opgevoed zou worden door de priesteressen van Isis. ‘Rhianikki,’ zei ik.

‘Tegenwoordig heet ik Rhiannon.’ Ze stapte naar voren, het donker uit. Haar ravenzwarte haren reikten tot aan haar middel. Haar jurk van fijne goudkleurige stof bedekte haar benen, maar liet haar slanke armen bloot. Ze knikte naar iets achter me. ‘De gelijkenis is treffend, vind je ook niet?’

Toen ik me omdraaide, ontdekte ik aan de kapelmuur een portret van Elisabeta. Ademloos keek ik naar het schilderij, waarop haar schoonheid en karakter perfect gevangen waren.

‘Vanaf je vertrek heeft ze de kunstenaar er dag en nacht aan laten werken. Bij je terugkeer wilde ze het aan je geven, als huwelijkscadeau.’

Overmand als ik weer raakte door mijn verdriet, lukte het me maar net om mijn hoofd op te tillen om haar aan te kijken. ‘Wat is er met haar gebeurd?’

‘Ze had gehoord dat je gesneuveld was – volgens mij van die oom van haar. Ze geloofde het pas toen de tweede dag voorbijging zonder bericht van jou. Bij het aanbreken van de derde dag is ze van de toren gesprongen, om zich bij jou, haar prins, te voegen. Dat is pas twaalf uur geleden. Een van de bedienden heeft haar nog horen roepen dat je al bij haar teruggekeerd zou zijn als je nog in leven was geweest. Ze had de deur vanbinnen vergrendeld; niemand kon op tijd bij haar komen.

Het was ondraaglijk. Diepbedroefd zakte ik op mijn knieën. ‘Dus mijn verbroken belofte heeft haar het leven gekost.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Rhiannon, waarom heb je me verteld dat ik haar hier zou vinden als je wist dat ik haar meteen weer zou verliezen?’

Met een zucht boog ze haar hoofd. ‘Het was niet de bedoeling dat het zo zou gaan. Ik heb dit niet voorzien, mijn vriend.’

Ik knikte. Ik geloofde haar. ‘Het geeft niet. Binnenkort zal ik bij haar zijn.’

Ze liep naar me toe en legde haar hand op mijn schouder. ‘Je bent altijd zo somber geweest. Altijd. Je haatte je onsterfelijkheid en voelde je eenzaam en alleen. Niets is zo vermoeiend als een vampier die zijn eigen aard niet kan accepteren. In ieder geval heb je nu een reden om somber te zijn.’

Ik keek haar aan. Ze ging me proberen over te halen om te blijven leven, besefte ik. ‘Zonder haar ga ik niet verder,’ zei ik in een poging haar tegen te houden.

‘Jawel. Dat ga je wel. Zal ik je zeggen waarom?’

Ik knipperde met mijn droge ogen en knikte. Moeizaam stond ik op. ‘Waarschijnlijk heb ik geen andere keus. Goed, vertel me maar waarom ik mezelf nog langer zal kwellen door zonder haar verder te leven.’

‘Ik heb een visioen gehad. Naarmate ik ouder en sterker word, overkomt me dat steeds minder vaak. Dit visioen was helder en krachtig. Waag het niet om te betwijfelen of het waarheidsgetrouw was.’

‘Niemand durft toch de visioenen van de onsterfelijke Nijlprinses in twijfel te trekken?’ Mijn toon was niet plagerig, maar bitter. ‘Ga verder, als je zo nodig wilt. Ik heb nog een hels uur te doorstaan voordat ik de zonsopgang tegemoet kan lopen. Vertel me van je visioen.’

‘Ze zal bij je terugkeren.’

Met een ruk keek ik op, en mijn hart leek een moment stil te staan.

‘O, het zal niet gemakkelijk zijn. Ten eerste moet je in leven blijven totdat ze terugkeert. Lukt dat je niet, dan is het maar de vraag of jullie elkaar ooit terug zullen vinden. Dus je kunt de zonsondergang niet tegemoet lopen. Je moet doorleven, ondanks je verdriet. Voor haar.’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik heb alles voor haar over. Maar… Hoelang moet ik doorleven?’

Zelfs de onbarmhartigste vampier op aarde durfde me niet aan te kijken toen ze me de duur van mijn vonnis meedeelde. ‘Vijfhonderd jaar. Zo ongeveer.’

Ik wankelde.

Ze greep me vast om te voorkomen dat ik viel. ‘Je zult haar vinden in een streek die New Hampshire heet. In het dorp Endover. Daar zul je haar over vijf eeuwen terugzien. Als je het tenminste zo lang volhoudt.’

Ik keek haar recht in de ogen. ‘Ik heb nog nooit van die streek gehoord.’

‘Dat komt doordat hij nog niet bestaat.’

Onderzoekend nam ik haar op. ‘Weet je het zeker?’

‘Ja.’

Ik zuchtte en liep terug naar het zielloze lichaam van mijn geliefde, naar het omhulsel waarin ze eens had geleefd. Ik boog me over haar heen om haar roerloze koude lippen te kussen. ‘Ik zal mijn best doen, mijn lief. Ik beloof je dat ik het zal proberen. Al zal het een martelgang zijn om zo lang zonder jou te leven. Als het me lukt, doe ik het voor jou.’ Ik sloot mijn ogen om de opwellende tranen tegen te houden. ‘Kom bij me terug, Elisabeta…’

Ik durf te zweren dat ik haar in de verte, vanachter de kapelmuren, hoorde fluisteren: ‘Ik kom terug.’





* * *



Benieuwd naar het vervolg? Bestel dan Black Moon 1, 

Blauw is de nacht van Maggie Shayne, via www.harlequin.nl/ibs/black-moon. 



Nu van € 6,95 voor slechts € 4,95!

(aanbieding geldig t/m 29 juli 2011, op=op)



Black Moon 1

Blauw is de nacht van Maggie Shayne



De naderende duisternis lokt...



Endover, New Hampshire: een doodgewoon ingeslapen stadje zoals er wel meer zijn. Alleen is die vredige buitenkant hier maar schijn, bedoeld om de bloeddorst van één persoon te maskeren. Wanneer twee tienermeisjes spoorloos verdwijnen tijdens een bezoekje aan het plaatsje, dreigt de zorgvuldig opgebouwde façade in gevaar te komen. Want uitgerekend de enige die het bedrog zou kunnen doorzien, komt de zaak onderzoeken: privédetective Maxine Stuart.



Geen sterveling weet zoveel van de ondoden als ‘Mad Maxie’. Haar argwaan is dan ook gauw gewekt. En als bovendien twee mensen die haar na staan – haar beste vriendin en de man op wie ze verliefd is – ten prooi vallen aan de duistere kracht die Endover beheerst, stort ze zich nog fanatieker op de zaak. Wat ze zich niet realiseert, is dat ze hiermee haar tegenstander in de kaart speelt. Want die wacht op zijn kans om met háár kennis zijn macht te vergroten... en zijn grote liefde nieuw leven te geven.
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